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The  InstJtute  has  attempted  to  obtain  the  best  original 
copy  available  for  filming.  Features  of  this  copy  which 
may  be  bibliographically  unique,  which  may  alter  any  of 
the  images  in  the  reproduction,  or  which  nniy 
significantly  change  the  usual  method  of  filming  are 
checked  below. 

□   Coloured  covers  / 
Couverture  de  couleur 

n   Covers  damaged  / 
Couverture  endommagée 

□   Covers  restored  and/or  laminated  / 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

Cover  title  missing  /  Le  titre  de  couverture  manque 

I I   Coloured  maps  /  Cartes  géographiques  en  couleur 

□   Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)  / 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

□   Coloured  plates  and/or  illustrations  / 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

□    Bound  with  other  material  / 
Relié  avec  d'autres  documents 

Only  édition  available  / 
Seule  édition  disponible 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion  along 
interior  margin  /  La  reliure  serrée  peut  causer  de 
l'ombre  ou  de  la  distorsion  le  long  de  la  marge 
intérieure. 

Blank  leaves  added  during  restorations  may  appear 
within  the  text.  Whenever  possible,  thèse  hâve  been 
omitted  f  rom  filming  /  Il  se  peut  que  certaines  pages 
blanches  ajoutées  lors  d'une  restauration 
apparaissent  dans  le  texte,  mais,  lorsque  cela  était 
possible,  ces  pages  n'ont  pas  été  filmées. 

Additional  comments  / 
Commentaires  supplémentaires: 
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L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire  qu'il  lui  a 
été  possible  de  se  procurer.  Les  détails  de  cet  exem- 
plaire qui  sont  peut-être  uniques  du  point  de  vue  bibli- 
ographique, qui  peuvent  modifier  une  image  reproduite, 
ou  qui  peuvent  exiger  une  modification  dans  la  métho- 
de normale  de  filmage  sont  indiqués  ci-dessous. 

Coloured  pages  /  Pages  de  couleur 

I I   Pages  damaged  /  Pages  endommagées 
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Pages  restored  and/or  laminated  / 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 


I    t/ Pages  discoloured,  stained  or  foxed  / 
L^    Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

I      I   Pages  detached  /  Pages  détachées 

1^1   Showthrough  /  Transparence 

I      I   Quality  of  print  varies  / 
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Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  material  / 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata  slips, 
tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  totalement  ou 
partiellement  obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une 
pelure,  etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 

Opposing  pages  with  varying  colouration  or 
discolourations  are  filmed  twice  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  s'opposant  ayant  des 
colorations  variables  ou  des  décolorations  sont 
filmées  deux  fois  afin  d'obtenir  la  meilleure  image 
possible. 
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Th«  copy  filmcd  h«r«  hu  b««n  rcproducad  thanks 
to  th«  gcnarosity  of  : 

National  Library  of  Canada 


Th«  imagM  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
poasibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  kooping  with  tha 
filming  contract  apacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  papor  covara  ara  fllmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AU 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
aion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  symbol  — ^  (maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  symbol  V  (maaning  "ENO"). 
whichavar  appiiaa. 

Mapa,  platas,  charts,  atc,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratios.  Thosa  too  larga  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom.  as  many  framas  as 
raquirad.  Tha  following  diagrams  illuatrata  tha 
mathod: 
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L'«x«nnplair«  filmé  fut  rtproduit  gric*  à  la 
générosité  d«: 

Bibliothèque  nationale  du  Canada 


Lm  image*  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
fllmago. 

Lee  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  do  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — 4»>  signifie  "A  SUIVRE  ".  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc..  peuvent  être 
filmés  é  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  é  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  é  droite, 
et  de  haut  en  bas.  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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Extrait  de  "Mon  Répartouère" 


-  PAR  - 


DU  MAY  D'AMOUR 


Le  Ménage  de  Bram 

Monologue    comique 

en  parler  populaire  canadien 


PRIX    lO    Sous 


EN  VENTE  CHEZ_ 

JOSEPH  DUMAIS,  Sherbrooke,  Qte 


Droits  réservés,  Canada  1917,  par  JOSEPH  DUMAIS, 


MNMIaral  Ubrary    «MpWMqu* 


•OOOOOOOWOOOOOOOOCO 


>e>ooooooc>ooi 


Le  MENAGE  de  BRAM 


Monologue  comique 

-  lAU 

DU  MAY  D'AMOUR 


J'ai  fin  ami:  Hiaiii  Saii-fai.ini,  ' 

(^iii  s'est  taiiiic''  il'êf  \ii'ii\  Irii'Miii, 

l'is  tout  scu'  pou'  l'ai'  sa  l'.il  utti' 

Y  s'é  iiiarii'-.  v'ia  li"ii  «Ion/.'  iimis 

A'i'c  la  Louise  an  iiér'  Siniis, 

\"s   savi'7,  lien:  .Icism'i  send)  a  luiile    ;' 

Mon  fT'in'ii   !  <]»'"»  l'axait  ri  i''.ioii|-  I.'  !.. 

An  iliner,  pou'  l'ai'  iln  llalli, 

On  lien  lions  met'  l'ean  ilans  a   hoia-lie 

l.a  niéi'  Sirois,  dan'  in  plat  ■.■■il, 

Sarvit  in  varirenx  d'iion  dessert: 

D'ia  "i)iiiitli>i'  .-timr'    "  dan'   aiiii'  i-onclie    !. 

Brain  m'avait  d'uandé  d'êt'  iiarrai:i 
D'son   premier,  a'c  Soplii'   Moni;rain 
Comm'  eonnnér'.  sa  cousin'  Jarmiiinc. 
Trois  mois  yér',   l'savaire  a   passé 
A  la  nuit',  pis  yens  a  laissé 
In  ii'tit  >ras,  dans  in  tapon  d'Iaine. 

J't'us  l'parrain,  eoînm'  de   lioim'   r:iiso;i. 

J'étais  paré  d'pis  .-mn'  saison   !.  .  . 

Ma  eoininér'  nu'  tronvit  l)en  " flficlir"  !... 

J'y  donuis  ann'  bell'  fiol'  d'adeur, 

In  liean  lÉionclioé  d'soie  en  eoulenrs, 

IMs  du  liéinin'  l)en  plein  sa  poche. 


Pou'  l 'baptême,  on  l'avait  in  choix 

D'noms  ostras:  Siinplice,  Anzaliois, 

Pîxnartlia,  Cravasse  et   Molaire. 

Bram  fut  [)as  yér'  cotent  du  lot. 

Sa  feunn'  voulait  l'aiip'ler  Chariot    !... 

"C'est  correc'  !"  qu'  j'y  dis,  pou  jrui  plaire. 


^ixxxxgxsoKXijaiœaaœœœox^^^ 


•000«Cm»»3»(><*5SC««8»»»:iK 


'XHÏOO««OCM>OOOOOOWOOOOO<H>0<Ma>000000<H>0000000000<»10000000^ 

Aiijiiiiriuii  iMiiii  til'ii  Vil  lii'ii. 

\v  lien  jnlïlll,  |ii-  >m'i'  M  |ili'ill 

f^miiiil  iin'oii  wni  lait   laii-'  «ii  (|iii''tiim'lii' 
Ml',  <|u<iii<i  i|ii'i  M)  Il  i>ii  M>i''  (!'.  >  '"""'1. 
S'n''\iir  rurtiliciix,  Imiil'   lini   fort 
S'ya  l'ail'  in  piipi  Mail--  ~a  coiiciii'. 


'l'iiiil  m  rliant'i'iiiit   -lui  |i'lit  Cliai'lcii 
La  l.oiii^'  irniirii':—" ^111 '>■''■  «''"^  -ali>|>   ! 
"Via  in  liniit'!...    Y  l'aill  iiu'i.a  linis<i'   ! 
"S'tti  |M'iix  r'ciiiiiiiH'iii'cr,  lu  va'*  nutT. 
"Mon  nez  iTotti'.  lu'aii  p'tit  rliicii  ihht  ! 
".!.■  n'ai  t'nsscz  d'Iavcr  la  pis-;i'    !".  .  . 


TiHil  il 'in  CDup,  al  rprcml  dans  ses  lirns, 
l/clorlcittc  en  uw  |iarlant  pus  Ims: 
"N'on,  iiiin,  non,  lirail'  poini,  mon  licau  iiiaric, 
"Mon  nos   t('sor  (l'aiiiour  d'ar/fiil    ! 
"Fais  Im'II'  i-isott',  cit  lit  n'i'iifant    !... 
"Fais  minoïK'lif  à  >:\  ni'nian,  ma  parle   !... 

"Salis  des  couss',  mou  licau  lit  lou  ! 
"Fais  >ros  |)U|iis,  cacas  clou 
•'D'il!  continu,  c'est  ton  afTi'rc  !.  .  . 
"T'es  pas  mculail',  c'est  l'principal    !... 
"Kn-ouèyc   !     Hn  ouèvc   !     ("est  l)en  éiral. 
",1'vas  é  t'air'  lav(>r  par  ton  père   !    .," 

Bram  dit  lieu.     Y  rit  l'/.'yeux  eu  d'sour  !.  .  . 
Y  in'seinl)'  de  l'ouèr  iiuani|'  c's'ra  sou  tour 
'"t'air'  à  sou  pilou  des  caresses   !.  .  . 
'    ■     léjartcs  su'  ses  p'tit 's  iimiuH, 

-   li'll's   pe|)att's,   ses   j'veux   châtains, 
pus  lud's  dé  fois...    su  l'p'tit's  fesses, 

H  janvier  li)l(i. 


lc(œMao»ï«»»aKœM»»»œ»^^ 


♦♦♦♦♦!♦ »>»«»# **«•♦•>«♦♦♦< 


Du  rotme  aut«ur 

VIENNENT  DE   PARAITRE 

Eo-ouèy*  !  Kn-ouèyc  ! 
L«  trtad'  d'm«nde. 
Anna  bonne  leçon. 
Ti  Phrem  Melenfant. 
L'minûi*  de  Bram. 
PI«ate*toé,  Nueire  ! 


POUR    PARAITRE    PROCHAINEMENT 

Anne  tite  affére. 
Ça  a'adenne. 
L'z'artemblancei. 
Jacquet  Carquier. 
Nont'  fête  nationale. 
Oué^nonst  prends  l'tc^. 

Et  plusieurs  autres  en  préparation. 


Tontes  ces  pièces  te  Tcndeot  10  soas  l'cz- 
emplairc,  trois,  aa  choix,  pour  25  sons  on  la  série 
complète  :  (IS  pièceic)  "Mon  Répartouèrc,  amcon 
Tcrtnre,  ponr  $1.W." 

Envoyez  vos  commandes  dès  maintenant  à 

XI.  JOSEIII   DlJMAIS, 
Sherbrooke,  Que. 


